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Delegacijoms pridedamas 2022 m. vasario 21 d. įvykusiame Tarybos posėdyje priimtas Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2021 m. 

vertinant, kaip Airija vykdo sąlygas, būtinas Šengeno acquis nuostatoms Šengeno informacinės 

sistemos srityje taikyti, šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2021 m. vertinant, kaip Airija vykdo sąlygas, būtinas Šengeno acquis 

nuostatoms Šengeno informacinės sistemos srityje taikyti, šalinimo 

 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą1, ypač į jo 15 straipsnio 3 dalį, 

atsižvelgdama į 2020 m. lapkričio 18 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimą (ES) 2020/1745 dėl 

Šengeno acquis nuostatų duomenų apsaugos srityje taikymo ir dėl tam tikrų Šengeno acquis 

nuostatų laikino taikymo Airijoje2, ypač į jo 2 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

                                                 
1 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
2 OL L 393, 2020 11 23, p. 3. 
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kadangi: 

(1) 2021 m. birželio mėn. Airijoje atliktas Šengeno acquis taikymo Šengeno informacinės 

sistemos srityje vertinimas. Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu 

C(2021) 8080 priimta ataskaita, kurioje pateiktos išvados bei įvertinimas ir nurodyta 

atliekant vertinimą nustatyta geriausia praktika ir trūkumai; 

(2) patikrinimo vietoje grupė palankiai įvertino išskirtines Airijos pastangas mokymo srityje ir 

aktyvų Gardos administracijos dalyvavimą visais lygmenimis – tai laikoma geriausi praktika 

ir į ją atkreiptinas kitų valstybių narių dėmesys; 

(3) turėtų būti pateikta rekomendacijų dėl taisomųjų veiksmų, kurių turi imtis Airija, kad 

pašalintų vertinimo metu nustatytus trūkumus. Atsižvelgiant į tai, kad svarbu laikytis 

Šengeno acquis nuostatų, pirmiausia turėtų būti įgyvendintos 1–8 rekomendacijos; 

(4) šis sprendimas turėtų būti perduotas Europos Parlamentui ir nacionaliniams valstybių narių 

parlamentams. Per vieną mėnesį nuo jo priėmimo Airija pagal Reglamento (ES) 

Nr. 1053/2013 16 straipsnio 1 dalį ir Tarybos įgyvendinimo sprendimo (ES) 2020/1745 

2 straipsnio 5 dalį turėtų parengti vertinimo ataskaitoje nustatytų trūkumų pašalinimo 

veiksmų planą ir tą veiksmų planą pateikti Komisijai ir Tarybai, 

REKOMENDUOJA: 

Airijai imtis toliau nurodytų veiksmų. 
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1. Užtikrinti, kad prieiga prie duomenų, įvestų į Šengeno informacinę sistemą, būtų suteikta 

tik Tarybos sprendimo 2007/533/TVR 40 straipsnyje nurodytoms institucijoms ir nebūtų 

suteikta Imigracijos paslaugų tarnybos (angl. Immigration Service Delivery) – 

administracinės tarnybos, atsakingos už sprendimų, susijusių su ne ES piliečių buvimu 

teritorijoje, priėmimą – darbuotojams. 

2. Užtikrinti, kad Airijos muitinei būtų suteikta prieiga prie Šengeno informacinės sistemos 

pagal Tarybos sprendimo 2007/533/TVR 40 straipsnio 1 dalies b punktą. 

3. Užtikrinti, kad už transporto priemonių registracijos liudijimų išdavimą atsakingoms 

tarnyboms būtų suteikta prieiga prie Šengeno informacinės sistemos pagal Reglamento 

Nr. 1986/2006 1 straipsnio 1 dalies c punktą. 

4. Užtikrinti, kad galutiniai naudotojai Šengeno informacinės sistemos automatinėje pirštų 

atspaudų identifikavimo sistemoje galėtų naudotis pirštų atspaudų paieškos funkcija, kad 

prireikus galėtų ją naudoti asmens tapatybei nustatyti, kai asmens tapatybės negalima 

nustatyti kitomis priemonėmis pagal Tarybos sprendimo 2007/533/TVR 22 straipsnio 

3 dalį. 

5. Užtikrinti, kad Šveicarijos ir Lichtenšteino pateikti perspėjimai dėl suėmimo ekstradicijos 

tikslu nebebūtų sistemingai pažymimi, taip pažeidžiant Tarybos sprendimo 2007/533/TVR 

24 straipsnio 1 dalį ir 31 straipsnio 2 dalį. 

6. Šengeno informacinėje sistemoje ištaisyti pavogtų, pasisavintų, pamestų arba pripažintų 

negaliojančiais dokumentų, kurie netinkamai užregistruoti kaip „išduodančiosios 

institucijos pripažinti negaliojančiais kelionės tikslais“, registraciją. 

7. Užtikrinti, kad An Garda Síochįna (Airijos policijos) naudojamuose mobiliuosiuose 

prietaisuose Šengeno informacinė sistema būtų prieinama per veikiančią taikomąją 

programą „Police Using Leading Systems Effectively“ (PULSE). 
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8. Užtikrinti, kad PULSE leistų Šengeno informacinėje sistemoje paiešką pagal transporto 

priemonės valstybinį registracijos numerį atlikti tik pagal kategoriją „Dalykas“ (daugialypė 

kategorija). 

9. Užtikrinti, kad būtų naudojamasi duomenų kokybės ataskaitomis, kurias kas mėnesį N.SIS 

biurui teikia eu-LISA. 

10. Pagerinti Airijos A formų, gaunamų iš Ekstradicijos padalinio, kokybę, užtikrinant, kad 

visa reikiama informacija būtų užpildyta pagal SIRENE vadovo 3 priedą. 

11. Užtikrinti, kad į Šengeno informacinę sistemą įvesti perspėjimai dėl suėmimo pagal 

Tarybos sprendimo 2007/533/TVR 26 straipsnį būtų įgyvendinami kartu su papildomais 

duomenimis, nurodytais to Tarybos sprendimo 27 straipsnyje, ir turėtų 31 straipsnio 

1 dalyje reikalaujamą poveikį. 

12. Nustatyti alternatyvius būdus (vietoj telefono) Gardos informacijos paslaugų centrui 

perduoti informaciją, naudojamą incidento įrašui programoje PULSE sukurti. 

13. Geriau prioritetizuoti dar neišnagrinėtų incidentų registracijos įrašus, kurie turi būti 

įvertinti kuriant perspėjimus Šengeno informacinėje sistemoje, būtent nuorodas į 

perspėjimus apie daiktus. 

14. Pagerinti informacijos pateikimą programoje PULSE, ypač neteisėto naudojimosi tapatybe 

ir įtarimo dėl klono atvejais. 

15. Apsvarstyti galimybę nustatyti procedūras, skirtas automatiškai iš anksto patikrinti oro 

linijų ar kelto keleivių informaciją Šengeno informacinėje sistemoje prieš jiems atvykstant. 

16. Apsvarstyti galimybę įrengti pasų skaitytuvus Korko uoste patikrinimams kertant sieną 

atlikti, o Dublino ir Korko uostuose – įdiegti automatinio transporto priemonės 

registracijos numerio identifikavimo sistemą, kad Šengeno informacinėje sistemoje būtų 

galima atlikti automatizuotus registracijos numerių ir transporto priemonių patikrinimus. 
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17. Toliau skatinti žinias ir informuotumą apie konkrečias procedūras, kurių turi būti laikomasi 

nustačius atitiktį Šengeno informacinėje sistemoje, visų pirma neteisėto naudojimosi 

tapatybe, neatidėliotinų veiksmų ar klonuotų transporto priemonių atveju, taip pat apie tai, 

kaip Šengeno informacinėje sistemoje geriau tikrinti objektus, visų pirma transporto 

priemones. 

 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 

____________ 
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